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Vazenhi zakaznigl,

s potéSenim vam predstavujeme nas novy katalog dvouletek. Najdete v ném mnoho
znamych a osvédéenych odrud, ale také novinky jako napfiklad Delta Pro®.

Vime, jak obtizné je délat rozhodnuti na trhu, ktery se v poslednich letech tolik zménil. Proto vam radi pomudzeme
vybrat ty nejlepsi dvouletky pro vase podminky. A proto jsme tu i potom k dispozici, abychom vam pomohli zajistit co
nejvice bezproblémovou produkci i prodej.

Nasi posledni velkou novinkou v sortimentu dvouletek je fada Delta® Pro, ktera usnadriuje planovani diky uniformité
kveteni ve vS8ech barvach i mezi odrlidami. Tato fada je vhodna pro podzimni i jarni sezonu, je to nezbytna soucast
vaseho sortimentu macesek.

Dal$imi nasimi novinkami v sortimentu dvouletek jsou Dania, Danique & Delta® Pro Fire André Rieu. Tyto odrldy jsou
idealni volbou pro péstitele.

Diky nasemu Sirokému sortimentu dvouletek mizeme kazdému péstiteli nabidnout to nejlepsi. Pokud potfebujete
poradit, nevahejte se prosim obratit na nase obchodni zastupce anebo na zakaznicky servis.

Pfejeme vam dobrou sezénu! - : ' e Maché Mix

S pratelskym pozdravem,

Jan Drtil

WVyswetlivlky

&
s

Nova varieta VylepSena varieta  Nejprodavanéjsi Ocenéna odrtida Exkluzivné jen od nas
nebo barva
Produkéni formy Péstitelské informace Zahradni pouziti

Xtray® 128 <+—» Velikost kvétinace (cm) MultiColours
Sadbovac¢ Xtray® 128 Iil 3
% Xtray® 264 Pack Heat Lover

Q0
QO
QO

Sadbovag¢ Xtray®264 Vhodné do paku gt

Xtray Xtray® 480 Vzrist ve skleniku Venkovni vzrast
JLi])] Sadbovad Xtray®480 % 1 =kompaktni/ 5 = vzristné 1 = kompaktni / 5 = vzriistné
J0Ny Osivo Vyska

OBJ§ Dostupné jako osivo

N

Vzprimeny habitus

Vhodné na zahony

Vhodné do zavésu
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Delta

Produced for Precision
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Obchodni manager

Jan Drtil
Manager CR

& 602 386 539
jan.drtil@plantana.cz

Obchodni zastupci

Ladislava Rubinova
Obchodni zastupce

Q 724 549 309
ladka.rubinova@plantana.cz

Tomas Kulhanek
KA manager

Q724 341 315
tomas.kulhanek@plantana.cz

Kamila Sucha

Zakaznicky servis
@ & 725 871 998

kamila.sucha@plantana.cz

Zakaznicky servis
g%  Katefina Zemanova
\ Zakaznicky servis
602 358 022
katka.zemanova@plantana.cz

ED gn @] [m @@] [m @] - distributor pro CR

Katefina Chlupova
Zakaznicky servis

736199822
katka.chlupova@plantana.cz

Marketing

Tereza Mackova
Q 602 670 568
tereza.mackova@plantana.cz

Distributor pro Slovensko

Seedstar, spol. s.r.o.
Strkovec &. 6

925 52 Soporiia Strkovec
SLOVAKIA

& www.seedstar.sk

/
G yFIORA

E E Sprawdz dostepnosé naszych produktéw
. na stronie:

Podivejte se na dostupnost nasich
produktd na:
Provjerite dostupnost nasih proizvoda na:

fiora.syngentaflowers.com
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Dighitalni hastroje

Ziskejte online technickou podporu jesté dnes!

¢ Dostupnost produktu
¢ Online fotobanka

e Webinare & Videa

e Katalogy & Brozury

e Péstebni informace

¢ Technické dokumenty

Nlewinky

Viola x wittrockiana F1
Colossus®
White

24

Viola x wittrockiana F1

Colossus®
True Blue

25

Viola x wittrockiana F1

Delta®Pro
Fire André Rieu

17

B,

Viola x wittrockiana F1

Colossus®
Marina

25

Viola x wittrockiana F1

LTD Colossus®
Deep Blue with Blotch

25

' Viola x wittrockiana F1

Cats®
Plus Mix

29

Viola cornuta F1 Viola cornuta F1

Rocky Deltini
Marina Sunrise Lavender Pink Face

Viola cornuta F1

Deltini Primula acaulis
Prihlaste se k odbéru Yellow Jump Up Imp. Candy Rose
e-mailovych 30 55

novinek!

Kontaktujte nas

Primula elatior Merlin Golden Yellow Merlin Violet Pink
Merlin Rose Merlin Cottage Merlin Lemon

59

syngentaflowers.com
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Vaise prvni volbal

Pot Size

Colours

Podzimni Jarni

Charakteristika Tyden Kveteni Tyden Kveteni

hrnkovani hrnkovani

Obi kvéty

Colossus®

Extrémné odolné k horku

Velké kvéty

%

Delta®Pro

Nejuniformnéjsi série

Delta®

9-10.5¢cm

Nejuniformnéjsi série

Speciality

%

Freefall

10.5-12cm

Previslé velkovété

Select

9-10.5¢cm

Specidlni barvy

Frizzle Sizzle

9-10.5¢cm

PInokvéta série

Cats®

9-10.5¢cm

Fouskaté kvety

X

Deltini

9cm

Dobre programovatelna

Rocky

9-10.5¢cm

Endurio®

9-12cm




VIOLA X WITTROCKIANA F1

Viola x wittrockiana F1

Delta®Pro Delta

Poaion it faw Brimad

Vyslechténo pro preciznost

e Delta®Pro pfinasi nejvyssi Uroven vyrovnanosti a planovatelnosti
na podzim i na jare.

e Rané a uniformni kveteni, vyborné rozvétvovani, kvéty otocené
Gelem.

Q5 & 2@

3 9-10.5cm 10-15cm
All Colours Mix
‘ KVETOUCI ‘ FORMA HABITUS
Casné jaro-Podzim Xtray® 264, Xtray® 480 Kompaktni

~ LV

Delta®Pro Clear White Delta®Pro White with Blotch Delta®Pro Clear Yellow Delta®Pro Clear Lemon

4 - 'II.
= | ‘I'

Delta®Pro Clear Orange Delta®Pro Rose with Blotch

Delta®Pro Yellow with Blotch Delta®Pro Yellow with Red Wing

Delta®Pro Clear True Blue Delta®Pro Deep Blue with Blotch

Delta®Pro Red With Blotch Delta®Pro Clear Light Blue

16 syngentaflowers

Delta

PRODUCED FOR PRECISION

Delta®Pro Clear Violet Delta®Pro Neon Violet Delta®Pro Violet & White Delta®Pro Lavender Blue Shades

Delta®Pro Andre Rieu m

LTD Delta®Pro Citrus Mix Delta®Pro All Colors Mix

Delta®Pro Blotch Mix

Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni
27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Jarni prodej
37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Delta®Pro Clear Colors Mix

17
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Régis Benoist - EARL Benoist Horticulture, France

‘ ‘ Macesky péstujeme jiz vice nez 30 let a od za¢atku jsme spokojeni
s maceskou Delta®. Potfebujeme odridy, které spolehlivé kvetou i v
kratkych dnech, maji dobrou trvanlivost a snadno se péstuji. Nova
fada Delta® Pro nam to umoznila diky jesté uniformnéjsimu kveteni pfi
zachovani dalSich vyhod Delty.

Cristina Llorente Diente - Valoriza, Spain

‘ ‘ Mame na starosti dohled nad zahradnickymi pracemi v Madridu,
abychom tomuto krasnému hlavnimu méstu dodali béhem zimy barvu,
a jiz mnoho let vybirame spolecnost Delta. Zvolili jsme tuto genetiku,
protoZze nam poskytuje dobré a silné vétveni s nepfretrzitym kvetenim
od Fijna do bfezna, a to i pfi mrazech a malo svételnych dnech. Také
pokud hledate macesky v okoli Madridu, najdete Deltu velmi snadno,
protoZe péstitelé maji k této odrlidé velkou ddvéru.

Gabrieli Luciano - Italy

‘ ‘ Spotiebitelé ocenuji fadu Delta® (Pro), protoze je velmi nenaroc¢na,
neustdle kvete a jejich velké kvéty pfinaseji barvy do zahrady a truhlikd
i v mensim poctu rostlin.

Verena Rath - Gartnerei Gartner, Germany

‘ ‘ Na dal$im vylepseni série Delta® Pro oceriujeme predevsim vysokou
uniformitu. Struktura rostliny je velmi dobra, cela série se osvédcila v
rliznych povétrnostnich podminkach.

Jan Gértner - Gartenbaubetrieb Moosinning, Germany

‘ ‘ Slechténi macesky Delta®je bezkonkurenéni a nyni s Delta® Pro jesté
lepsi. Uniformita je extrémné vysoka, priodukce je bezpetna a snadna
pro terminovani. Trvanlivost rostlin je vynikajici, diky ¢emuz jsou moji
zakaznici spokojeni.

Heinrich Hecker - Géartnerei Hecker, Germany

‘ ‘ S Delta® Pro se déle zlepsila uniformita a habitus rostlin, diky ¢emuz je
nase produkce jesté Iépe terminovatelna.

Hans Losslin - Gartnerei Lésslin, Germany

‘ ‘ Se sérii Delta® Pro mame velmi dobré zkuSenosti. Velmi kompaktni a
uniformni tvar a kratké kvétni stonky.

Koen Bouten - Kwekerij Bouten, The Netherlands

‘ ‘ Na podzim byla tato série nejrychleji a nejrovnomérnéji kvetouci.

strukturou rostlin. Pékna prodejni prezentace z ni déla skvélou sérii,
ktera se stdle vylepSuje.

Robbie Gieslink (breeder Wittrockiana) - The Netherlands

‘ ‘ Delta® Pro nabizi bezkonkurenéni uniformitu, kterda nasim péstitelim
zjednodusuije praci: Vyrovnany vzrist zajistuje dobré zaplnéni
kvétinaCe u vSech barev. V kombinaci s jednotnou dobou kveteni mezi
odridami umoznuje Delta® Pro terminovat spolehlivé dodavky macesek
na podzim i na jafe. Dobre rozvétveny habitus a tolerance ke Spatnym
svételnym podminkam umoznuji bohaté a dlouhotrvajici kveteni,
kterym se mUzZete tésit na zahradé, balkoné i ve velkych vysadbach.

19



VIOLA X WITTROCKIANA F1
Viola x wittrockiana F1

Delta®

prode;j.

¢ Dlouha Zivotnost, rané kveteni, vysoka uniformita, Siroka skala
barev, kompaktni habitus

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro-Podzim kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray®480

@ O 8k B

3 10-10.5cm 10-15cm

Orange with Blotch

Delta®Yellow with Purple Wing Delta® Yellow with Blotch Delta®Orange with Blotch Imp. Delta®Pink Shades Delta® Summer Skies Mix Delta®Sweetlight Mix Delta®Rhythm and Blues Mix Delta®Fruits of the Forest Mix

Delta®Pure Rose Delta®Pure Red Delta®Blue Morpho Delta®Deep Blue

Delta®Inferno Mix Delta® Monet Mix Delta®Apple Cider Mix

Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni
27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Jarni prodej
Delta®Marina Delta®Beaconsfield Delta®Purple Surprise Delta®Rose Surprise 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 1

2 3 45 6 7 8 9 10 111213 14

20  syngentaflowers 21
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Vysadbari se mohou spolehnout, Ze vS§echny macesky
série Delta® Pro splini jejich predstavy, diky spolehlivému
a rovnhomeérnému kveteni vSech barev po celém zahonu.
Macesky Delta® Pro maji vitalni vzrist, dobre rozvétvuiji
a bohaté kvetou, coz jim umozriuje ve vysadbé
vyniknout i v naro¢nych klimatickych podminkach zimy
a predjari.




VIOLA X WITTROCKIANA F1

Viola x wittrockiana F1

Colossus®

e Maceska s obfimi kvéty, nejlepsi pro brzky podzimni prode;.

e Je spolehliva i za ménicich se podminek, nevytahuje se ani za
horka, potfebuje bohatou vyzivu

KVETOUCI HABITUS
Podzim Kompaktni s velkymi listy
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

> JON
BOREE 17

3 9-12cm 15-25cm

Colossus White with Blotch

.

Colossus®White [ NEW | Colossus®White with Blotch Colossus®White with Purple Wing Colossus®Pure Golden Yellow Colossus®Marina [ NEW | Colossus®True Blue [ NEW | Colossus®Deep Blue with Blotch b LTBDI COIO_?E"'BSI@ tch [ NEW |
eep Blue wi otc

> P ’#"'.a*
¢ 9" 4
f -
p—— i
/4 %
L
| 2
; 4 1
Colossus®Lemon Shades Colossus®Tricolor Colossus® Yellow with Blotch Colossus®Fire Surprise Colossus®Purple with Blotch Colossus®Rose Surprise Colossus®All Colors Mix
Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni

27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Colossus®Rose with Blotch Colossus®Neon Violet Colossus®Red with Blotch Colossus®Ocean Colossus®Blotched Mix

24 syngentaflowers 25



VIOLA X WITTROCKIANA FA1

VIOLA X WITTROCKIANA F1

Viola x wittrockiana F1

Select

Viola x wittrockiana F1

Freefall

Skupina zajimavych barev maces$ek, které nezapadaji do série

e Velkovéta previsla maceska pro jarni i podzimni prode;j.
Delta®kvdli ranosti, habitu nebo velikosti kvétu

e Ve srovnani s jinymi sériemi kvete na jare dfive.

I§VET9UCI ) HAEITU$ , e Vynikajici do zavésu, velkych kvétinacl a do sesadeb
Casné jaro—Podzim Kerickovity
FORMA KVETOUCI HABITUS
Xtray®264, Xtray® 480 Polovina jara-Podzim Previsly
FORMA
+—>
e 000
m E‘ (377 Io Xtray®264

3 9-10.5cm 10-20 cm

e 4 JON
O & & O

3 10.5-12cm  25-35cm

Select Strawberry cream Freefall Mix

\
[ .

£

Freefall XL Bright Yellow Freefall XL Yellow Blotch Freefall XL Red Wing

Select Orange Queen Select Copperfield Select Sangria Punch Freefall White

Select Vanilla Sky Select Violet & Yellow Select Pink with Blotch  [\ETl

Freefall XL Scarlet Blotch Freefall Morpho Freefall XL Purple Face Freefall XL Victoriana
Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni
27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44
Jarni prodej Jarni prodej
36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 83 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

26  syngentaflowers 27



VIOLA X WITTROCKIANA FA1

VIOLA X WITTROCKIANA F1

Viola x wittrockiana F1

Frizzle Sizzle

Viola x wittrockiana F1

Cats®Plus Mix

* Maceska s tfepenitymi kvéty, upouta pozornost obchodnikl i spotiebiteld. e Série Cats®je vhodna pro podzimni i jarni prodej.
e Zajimavy doplnék klasickych macesek e Ma zafivé barvy kvétu s fousky, je vzristnéjsi a pozdnéjsi nez

Delta
KVETOUCI HABITUS
Casné jaro—-Polovina jara Kerickovity KVETOUCI HABITUS
Polovina jara-Podzim Kefickovity
FORMA
Xtray®264 FORMA
Xtray® 480

R T &k 3

4 9-10.5cm 15-25cm

D — "%"IE i G ;
W 2 N

7N\

Frizzle Sizzle Formula Mix

N
7N

Cats®Plus Mix

Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni
27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 Podzimni prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni
..... 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Jarni prodej
37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Jarni prodej
0000000

37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14




VIOLA CORNUTA F1

Viola cornuta F1

Deltini

e Série Deltini se vyznacuje nejlepsi uniformitou a kompaktnim
vzpfimenym tvarem.

e Je vhodna pro podzimni i jarni prodej v paku nebo kvétinaci K9.

e Kvete i za kratkého dne.

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro-Zimni Kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

ORTEE

9cm 10-20cm

Deltini Purple with Golden Center

-

—

Th

ik

Deltini White Deltini Cuty Deltini Yellow

= w o
&

Deltini Yellow Jump Up Deltini Yellow Jump Up Imp. m Deltini Rose Pink Deltini Lavender Pink Face m Deltini Violet Face Deltini Purple with Golden Center Deltini Violet Blue Deltini Blue Purple Wing
POdZimnI' prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni

27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

: _ Jarni prodej
Deltini Honeybee Deltini Copperfield Deltini Blue Deltini Violet Deltini Mix 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

30  syngentaflowers a1



VIOLA CORNUTA F1

4 4 ’ Viola cornuta F1

Endurio®

* Nase trio mixy jsou ovéfené kombinace 3 rlznych semen v
jednom korfenovém balu.

e Jistota preziti vSech tfi rostlin, uniformni habitus i kveteni

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro-Zimni Polopfevisly
FORMA

Xtray®264, Xtray®480

R T $s

2 9-12cm 10-20 cm

>

Endurio®White Endurio®Yellow Endurio®Yellow with Red Wing Endurio®Pink Shades

€.
Endurio®Red Flare Endurio®Lavender Endurio®Sky Blue Martien Endurio®Violet

Podzimni prodej @ - Tyden hrnkovani () = Kveten
27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Jarni prodej
37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

Endurio®Blue Face Endurio®Blue Yellow with Purple Endurio® Complete Mix

e
e 0000000

s2  syngentaflowers 33



VIOLA CORNUTA F1

Rocky Yellow with Purple Wing

Rocky White Rocky White Spring

Rocky White with Purple Wing Rocky White with Rose Wing

Rocky Yellow with Blotch Rocky Hello Yellow

34  syngentaflowers

Viola cornuta F1

Rocky

podzimni i jarni prode;j.

e Spolehliva produkce i prodej, atraktivni a unikatni barvy

KVETOUCI HABITUS
Polovina jara-Podzim Kerickovity
FORMA

Xtray® 128, Xtray®264, Xtray®

480

@ 7 ¥k B3

3 9-10.5cm 15-25cm

- o
N

Rocky Sunny Side Up Rocky White with Blotch

‘N

Rocky Yellow Rocky Golden Yellow

Rocky Yellow With Blotch Early

Rocky Yellow Blue Wing

VIOLA CORNUTA F1

Rocky Red with Yellow Face

Rocky Yellow with Purple Wing Rocky Orange

Rocky Tangerine Rocky Orange with Purple Wing Rocky Rose with Blotch Rocky Pineapple Crush

Rocky Red with Blotch Rocky Wine Red with Face Rocky Denim Jump Up Rocky Blue for You

Rocky Deep Blue Rocky Delft Blue Rocky Light Marina Rocky Blue Picotee

35



VIOLA CORNUTA F1

Rocky Golden Blues LTD Rocky Marina Sunrise m Rocky Violet Rocky Plum Antique

Rocky Beaconsfield Rocky Mickey Rocky Purple Picotee Rocky Violet Tiger Face

/. 9 Rocky Complete Mix Rocky Uni Mix Rocky All Seasons Mix
Rocky Violet Face Rocky Pink Lavender Rocky Peach Jump Up Rocky Violet Blue
_..-v"l 3 S
d
)
Rocky Plum Mix Rocky Lime Mix
Rocky Jolly Face Rocky Lilac with Purple Wing Rocky Black POdZimnI' prodej . = Tyden hrnkovani = Kveteni

27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44

Jarni prodej
37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

ss  syngentaflowers a7
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VIOLA CORNUTA F1

Viola cornuta F1

MultiColours Mix

* Nase trio mixy jsou ovéfené kombinace 3 rlznych semen v
jednom kofenovém balu.

e Jistota preziti vSech tfi rostlin, uniformni habitus i kveteni

FORMA

KVETOUCI
Xtray®128

0

4

Crazy Tropical MultiColours Mix

MultiColours Mix Pacific Sunset MultiColours Mix Rembrandt MultiColours Mix Crystal Fire MultiColours Mix Lady Sunshine

Ok

MultiColours Mix Heaven’s Gate

MultiColours Mix Sunrise Deluxe MultiColours Mix Bay Breeze

IOK]

syngenta.flowers

Proculkeni formy Xerary

Mladé rostliny v nasem sadbovaci Xtray®jsou zarukou rychlého a zdravého zahajeni
vasi produkce. Proto zistava tento tspésny a osvédéeny sadbovaé standardem
pro cely sortiment. Sadbova¢ Xtray®je Cisty, proto nemaji choroby ani plisné Sanci
se na ném usadit. Hladky material je také prevenci poskozeni kofenu. Stohovatelné
sadbovace jsou velmi praktické na transport ¢i manipulaci a plné recyklovatelné.
Zajistuji Vam tu nejlepsi kvalitu startovaciho materialu.

Xtray® 264 Xtray®480




PRIMULE

Dania Mix

M



Primule

Ranost kveteni

Stfedné
rané

Velmi kompaktni Mitra

Primera Orion
Dania Danique

Prémiovy Gessi Tiara
segment
Sirococco Harlequin
Marli®

Typ Elatior Stieletto
Prominent

Terminy hrnkovani a prodeje
30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41

Velmi kompaktni
Mitra

Minor

Mitra late

Masovy segment
Primera

Dania

Orion

Danique

Paradiso Late

Prémiovy segment
Gessi

Tiara

Trento

Specialni barvy
Harlequin
Marli®

Sirococco

Typ Elatior
Stieletto
Prominent
Merlin

Pozdni Primule jsou dllezitou ¢asti

Mitra late
Minor

Trento

Merlin

42 43 44 45

sortimentu dvouletek. Jak vidite v
tabulce nize, nabizime odrldy vSech
ranosti vhodné pro riizné segmenty

JE trhu: masovy, prémiovy a také

Paradiso Late specialni barvy. Na zakladé nasich
dlouholetych zkusenosti s produkci
kvalitnich mladych rostlin vas mdzeme
ubezpedit, ze Syngenta®Flowers je
vasim spolehlivym partnerem.

. = hrnkovani = Kveteni

46 47 48 49505152 1 2 83 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15




PRIMULA ACAULIS PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Primera

Primula acaulis

Dania

e Primera je vhodna pro produkci v hustém sponu. e Dania je nova fada Primula pro rany segment.

e Kvete od prosince do Gnora, miZe se snadno pfirychlovat e Diky vysoké vyrovnanosti v kveteni a vitalité je spolehlivou volbou

pro ranou sezoénu.

KVETOUCI HABITUS

Zimni Kompaktni KVETOUCI HABITUS
Zimni Kompaktni

FORMA

Xtray®264, Xtray® 480 FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

@ 7 ¥k 5

3 9-12cm 10-15cm

T & B¢

3 9-11cm 10-15cm

South Mix Mix

Primera East Mix Primera North Mix Primera South Mix

Dania White with Eye Dania Golden Yellow Dania Rose Dania Rose Bicolor

o

Dania Scarlet Dania Red Bicolor Dania Blue Dania Mix
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PRIMULA ACAULIS

PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Sirococco

Primula acaulis

Danique

¥ h‘
¢ Danique je nejnovéjsim prirlstkem do naseho sortimentu Primula. qfi e Specialni barvy kvétl s tfepenitymi okraji.
e Tato fada je stfedné rané kvetouci a kombinuje atraktivni velké N ' : ' et e Ma vzptimené listy, kvete od ledna do bfezna
kvéty s kompaktnim habitem.
KVETOUCI HABITUS
KVETOUCI HABITUS Casné jaro Kompaktni
Casné jaro Kompaktni FORMA
FORMA Xtray®264

Xtray®264, Xtray® 480
«—

JON
OB

4 10-12cm 10-15cm

= 25
W L W

9-12cm 10-15cm

Blue

Danique Pure White Danique Yellow Danique Orange Danique Rose Sirococco Red Flame

Danique Scarlet Danique Cherry with Edge Danique Blue Danique Light Violet Sirococco Blue Sirococco Sky Blue Sirococco Lilac Sirococco Mix

Danique Bicolor Purple Danique Mix Danique East Mix
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PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Mitra

e Mitra je vhodna pro masovou produkci v malém sponu, da se
jednoduse pfirychlovat.

e Kvete od konce prosince do Unora

KVETOUCI HABITUS
Zimni Velmi kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

«— JON
@ T &b 0w

2 9-10.5cm  10-15cm

Mix

PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Orion

e \yborna série pro produkci v hustém sponu.

e Nakvéta uniformné v lednu a Unoru

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

«— JON
O R W5
3

9-11cm

Mitra White Mitra Yellow Mitra Lemon Mitra Orange

Mitra Rose Mitra Pink Red Eye Mitra Scarlet Mitra Blue

Mitra Purple Mitra Lilac Flame Mitra Mix

48 syngentaflowers

Orion Mix Orion South Mix Orion North Mix

Primula acaulis

Minor

e Minor je jedine¢na fada s drobnymi kvéty, ktera v nasi nabidce nahradila Minette.

KVETOUCI HABITUS
FORMA Velmi kompaktni
Xtray® 480
+—>
9-10.5cm
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PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Tiara

¢ Tiara ma Sirokou barevnou $kalu obfich kvétl véetné zihanych
forem.

e Kvete v Unoru, je vhodna do vétsich kvétinacl a impulzivni prodej

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kefickovity
FORMA

Xtray®264

— 20
O

4 10-12cm  15-20cm

Sky Blue
*
i

4 ")'d’_?

— ~

=
L2
Tiara White Tiara Golden Yellow Tiara Yellow with Orange Tiara Appleblossom

Tiara Rose Bicolor Tiara Red Tiara Red Flame Tiara Blue

Tiara Blue Flame Tiara Purple with Red Eye Tiara Purple Yellow Bicolor Tiara Deep Lilac Tiara Lilac Bicolor Tiara East Mix Tiara Formula Mix
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PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Marli

e Atraktivni plnokvéta série, médni barvy a tvary.

e Je vhodna i do vétsich kvétinacl, ma vylepsenou uniformitu a
plnokvétost

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kefickovity
FORMA

Xtray®264

> JON
O

3 10-12cm 10-20 cm

Rose Shades

Marli White Marli Candy Corn Marli Yellow Marli Orange

Mitra Late White Mitra Late Lemon

PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Mitra Late

e Diky kompaktnimu habitu je vhodna pro produkci v malém sponu.

e Ma stfedné veliké kvéty, nepotfebuje retardaci.

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Velmi kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480
«—>

JON
@ T €&k W5

2 9-10.5cm 10-15cm

Mitra Late Golden Yellow Mitra Late Yellow

Marli Rose Shades Marli Deep Red Marli Lilac Marli Mix
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Mitra Late Appleblossum Mitra Late Rose

Mitra Late Purple Mitra Late East Mix

Mitra Late Red Mitra Late Blue

Mitra Late Mix
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PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Paradiso Late

¢ Ma kompaktni vzrlst a je velmi uniformni.

e Stredné velké kvéty, idedlni pro prodej v breznu (pozdéji nez Mitra

Late)

KVETOUCI STANOVISTE

Casné jaro Casteény stin-PIné slunce
FORMA HABITUS

Xtray®264, Xtray® 480 Kerickovity

— 20
O

3 10-12cm 10-15cm

Mix

Paradiso Late White Paradiso Late Yellow Paradiso Late Orange Paradiso Late Pink

Paradiso Late Red Paradiso Late Blue Paradiso Late Dark Blue Paradiso Late Mix

Paradiso Late East Mix
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PRIMULA ACAULIS

Primula acaulis

Starfever & Candy

e Atraktivni kvéty zvlastniho tvaru.

¢ Diky intenzivni barevné kombinaci je tato odr(ida idealni pro
impulzivni prode;.

‘ FORMA ‘ HABITUS
Xtray®264, Xtray® 480 Kefickovity

— JON
@ O $F v

3 10-12cm 10-15cm

Starfever White

Starfever White LTD Candy Rose Candy Cottage




PRIMULA ACAULIS

East Mix

Trento White Trento Golden Yellow

Trento Red Trento Blue

Trento East Mix

s6  syngentaflowers

Primula acaulis

Trento

e Trento ma obfi kvéty, kvetouci v bfeznu, je idedlni do vétsich
kvétinaca.

e Je vhodné pro impulzivni prode;j

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kefickovity
FORMA

Xtray®264

> JON
@ O ¥k v

4 10-12cm  15-25cm

Trento Rose Trento Appleblossom

o=

Trento Lilac with Rose Star Trento Formula Mix

Stieletto Clear Yellow

-

Stieletto Red Flame

PRIMULA ELATIOR

Primula elatior

Stieletto

e Uniformni série se sytymi barvami.

e Ma silné kvétni stonky, na kterych kvete od listopadu do ledna

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kefickovity
FORMA

Xtray®264

A .0 dd“
T ¥F Y

10-12cm  15-25cm

Stieletto Sunset Orange Stieletto Pink

Stieletto Blue Stieletto Mix
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PRIMULA ELATIOR

Prominent Pacific Gold

Primula elatior

Prominent

Specidlni série Prominent kvete od listopadu do ledna

KVETOUCI HABITUS

Casné jaro Vzrlstny s pevnou stopkou
FORMA

Xtray®264

> JON
@ O ¥k v

4 10-12cm 15-25cm

Merlin Rose

PRIMULA ELATIOR

Primula elatior

Merlin

Merlin je fada tmavych prvosenek s atraktivnimi kvéty na silnych
stoncich.

Tato specialni fada se odliSuje od ostatnich primuli kombinaci
féliovniku a specialnich barev kvétd.

Kvete v poloviné sezény.

KVETOUCI HABITUS
Pozdni jaro Kefi¢kovity
FORMA

Xtray®264

> JON
@ O €& v

4 10-12cm 15-25cm

LTD Merlin Golden Yellow [{ETl

LTD Merlin Cottage

LTD Merlin Lemon

LTD Merlin Mix

LTD Merlin Rose [ NEW |

LTD Merlin Violet Pink  [NET
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BELLIS PERENNIS

Bellis perennis

Bam Bam

e Bam Bam ma unikatni velké kvéty na kompaktni rostliné.
e Nakvéta 100% prvnim rokem, bez potfeby indukce chladem.

e |dedlni pro kvétinace i paky, jarni i podzimni prodej

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro-Podzim Kefickovity
FORMA

Xtray®264, Xtray®480

«— M
W O ¥k E Y
3

9-10.5cm 5-15cm

White Blush

Bam Bam White Blush Bam Bam Rose Bam Bam Red

Planovani péstovani Bellis Perennis
. = Hrnkovani . = Produkce = Prodej

35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 4849505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

Podzim
0000000
0000000
0000000
000000000
000000000
Jaro
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BELLIS PERENNIS

BELLIS PERENNIS

Bellis perennis Bellis perennis

Belladaisy Habanera

e Bella Daisy nakvéta velmi brzy, je idedlni pro podzimni nebo ¢asny
jarni prode;j.

e Tradi¢ni série s obiim kvétem do vétsiho kvétinace.

e Je potreba retardovat
e Je kompaktni s kulovitym tvarem rostliny.

; s I ) KVETOUCI HABITUS
e Ma zdravé olisténi, nepotrebuje retardaci. Gasné jaro Vzristnajsi
KVETOUCI HABITUS FORMA
FORMA Kompaktni Xtray® 480

Xtray®264, Xtray®480

+—>

. I e (N
= o R O $F W
& T e . %

3 10-12cm 15-25cm
9-12cm

White

White

:ﬁﬁl =

W i %
= BN
= 3 b\:
2 I o Tr ‘ i
¥ L
e JIas
Belladaisy White Belladaisy Rose Belladaisy Red Belladaisy Mix Habanera White Habanera White with Red Tips Habanera Rose Habanera Red

- L i .
g™ Y S
- g, ’ﬂ W= p—anll
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BELLIS PERENNIS

i| Bellis perennis

Planet

e Vlyborna pro impulzivni prodej, velké kvéty na kompaktni rostliné

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

— 20
O

3 10-12cm  10-20 cm

Strawberry And Cream

Planet White Planet Rose Planet Red Planet Strawberry and Cream

Bellis perennis

Ruby

e Robella.

* ma velké pIné kvéty, ma podobny vzrist a ranost jako Robella.

KVETOUCI HABITUS
FORMA Kompaktni
Xtray®480
= I\
WA
OB
3 10-12cm

Ruby Salmon Pink
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BELLIS PERENNIS

Bellis perennis

Speedstar Plus

e Speedstar Plus kvete velmi rané, proto se hodi pro brzky jarni

prode;j.
e Je extrémné kompaktni, nepotfebuje zadnou retardaci ani indukci
chladem
KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Velmi kompaktni
FORMA

Xtray® 264, Xtray® 480
> JON
sts 000
O W

1 9-10.5cm 10-15cm

Mix

Speedstar Plus White Speedstar Plus Carmine Speedstar Plus Mix

Cheiranthus cheiri

Sugar Rush

e Kvete na podzim a na jafe a nepotiebuje vernalizaci.
e P¥iletni vysadbé kvete do 6 tydnd.

e Velmi vyrovnana, vitalni a odoIna vi¢i mrazu (do -10 °C).

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kefickovity
FORMA

Xtray®264

0
T & § %3

4 9-11cm 40-50 cm

Sugar Rush Formula Mix
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MYOSOTIS SYLVATICA

Laura White Laura Deep Rose

Myosotis sylvatica

Laura

e Laura ma syté kvéty, mize nahradit sérii Nina.

¢ Je odolngjsi k padli, nejlepsi alternativa k Mon Amie

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro-Podzim Kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray®480

@ 7 ¥k 3O

2 9-10.5cm 10-15cm

Laura Deep Blue Laura Blue

MYOSOTIS SYLVATICA

Myosotis sylvatica

Nina

¢ Nina ma kompaktni habitus a rané kvete.

¢ Nina Early Blue mdze nakvétat uz na podzim

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kompaktni
FORMA

Xtray®264, Xtray® 480

@ T ¥k O #l

2 9-10.5cm 10-15cm

Early Blue

Nina Indigo Nina Early Blue




RANUNCULUS ASIATICUS RANUNCULUS ASIATICUS

Ranunculus asiaticus

Macheé

e Maché ma veliké pIné kvéty zafivych barev.

e Ma velmi pevné a silné stonky, je nutné retardovat.

HABITUS
Vzristngjsi

KVETOUCI
FORMA

Xtray® 128, Xtray®264

Maché Vanilla Bicolor Medley Maché Lemon Rose Bicolor

«—>

JON
R O $F v

4 10.5-13cm 20-30 cm

Maché Orange Maché Fire Maché Rose

Maché Red Maché Purple Maché Chocolate

Planovani péstovani .
. = Hrnkovani . = Produkce . =>10°C = Prodej
37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48 49505152 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15

Podzim

0000000000000000000000
000000000000000000000
00000000000000000000
0000000000000000000
Maché Bicolor Mix 000000000000000000
000000000000000000
000000000000000000
000000000000000000
000000000000000000

Maché Mix
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RANUNCULUS ASIATICUS

Ranunculus asiaticus

Magic

e Magic se vyznacuje velkymi kvéty na kratkych stopkach, proto se
snadné péstuje i transportuje.

* Nepotiebuje skoro retardovat, je vhodny i do mensich kvétinacd

a paku

KVETOUCI HABITUS
Casné jaro Kompaktni
FORMA

Xtray® 128, Xtray® 264

JON
R O ¥k v

2 10.5-12cm  15-25cm

Magic White Magic Golden Yellow

Magic Orange

Magic Rose Delight Magic Rose Magic Red

Planovani péstovani

. = Hrnkovani . = Produkce

Podzim

Magic Fireball Magic Purple Magic Chocolate Magic Mix
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VSEOBECNE OBCHODNi PODMINKY -

These conditions apply to every offer and every agreement between Syngenta Seeds B.V. and a buyer, insofar s the parties have not explicitly

deviated from one or more of these conditions.

1. Definitions

For the purposes of these General Conditions of Sale, the following terms shall have the following meaning:

"Affiliate" means, in relation to either Party, a company which controls, is controlled by, or is under common control with that Party. For purposes of

this definition, "control" means possession, directly or indirectly, of at least fifty percent (50%) of the voting equity of another entity (or other compa-

rable interest for an entity other than a corporation), or the power to direct or cause the direction of the management or policies of an entity whether

through ownership of securities, by contract or otherwise.

"Buyer" means the person or company whose order for the Products is accepted by Syngenta.

"Change of Control" means the event that a legal entity not being the Buyer or a Buyer’s Affiiate, acquires or otherwise becomes able to Control the

Buyer.

"Conditions" means the standard conditions of sale set out in this document.

“Contract" means the contract for the purchase and sale of the Products made between Syngenta and the Buyer.

"Delivery" means the shipment FCA (Incoterms 2010) from Syngenta's premises to the agreed delivery point, unless otherwise provided in the

Contract. In case no delivery point has been agreed, Syngenta is entitled to nominate the delivery point. Delivery to plant raisers in the Netherlands

shall take place postage paid, except for urgent and/or express delivery in which case the shipment costs shall be for the Buyer's account

"Insolvency Event" means, in relation to the Buyer, any of the following circumstances: () if it is unable to pay its debts as they fall due or is declared

bankrupt, (il if it ceases or threatens to cease carrying on all or substantially all of its business, otherwise than for the purposes of a solvent recon-

struction or amalgamation, (ii) if any liquidator, receiver, administrator, custodian, trustee or administrative receiver is appointed over the whole or any

material part of its undertaking, property or assets, (iv) if an order is made or resolution is passed for its winding up, otherwise than for the purposes

of a solvent reconstruction or amalgamation, (v) if it applies for other measures of protection against its creditors under applicable bankruptcy or

insolvency laws or (vi) if any event analogous to any of the foregoing occurs in any jurisdiction in which any of its assets are situated.

"Parties" means Syngenta and the Buyer.

"Products" means the products (including any instalments of the products or any parts of them) which Syngenta is to supply in accordance with

the Contract, whose features and capacities are specifically described in the Confract. Products may include, without limitation, seeds, seedlings,

rootstocks, cuttings, young plants and ornamental plants, for instance of the following crops: cereals, corn, sunflower, rapeseed, fodder beet, vegetable

crops and flowers.

"Syngenta" means the Syngenta entity that has agreed to supply the Products to the Buyer under the Contract.

"Syngenta Group" means the Syngenta contracting entity, and/or any other company considered as a Syngenta Affiliate as per the definition given

above.

The latest International Seed Federation (1.S.F.) terms and definitions describing the reaction of plants to pests and pathogens and to abiotic stresses

for the vegetable seed industry are hereby incorporated by reference. If Syngenta uses these terms in these General Conditions of Sale and any related

statements, the definition of |.S.F. applies.

2. Orders

2.1 Syngenta shall sell and the Buyer shall purchase the Products in accordance with:

(i) any written order of the Buyer which has unconditionally been confirmed by Syngenta (including, without limitation, by delivering some or all

of the ordered Products); or

(ii) any other written agreement between the Buyer and Syngenta; subject in either case to these Conditions which are applicable to the Contract.

Except for these Conditions, no terms and conditions which the Buyer purports to apply under any early order, purchase order, confirmation of

order, specification or similar document will form part of the Contract.

The Buyer shall state in writing in its order and/or at Syngenta first request the data, specifications and documents legally required in the country

of delivery, of, among others, the following:

« invoicing;

o phytosanitary requirements;

o international certificates;

« other import documents or import declarations.

Al orders which are placed with Syngenta through Syngenta's electronic ordering system are equally subject to these Conditions, as well as any

further specific terms and conditions which may be posted within and/or are downloadable from such system.

2.5 Syngenta reserves the right to amend these Conditions from time to time.

2.6 No order which Syngenta has confirmed in accordance with Condition 2.1(i) can be cancelled by the Buyer except with Syngenta's written

agreement.

2.7 If Products ordered under the Contract have not yet been delivered or paid for, Syngenta may terminate the Contract immediately by notice in

writing to the Buyer if an Insolvency Event or Change of Control occurs in relation to the Buyer.

3. Delivery

3.1 Any dates specified by Syngenta for Delivery of the Products are approximate only and do not constitute a deadline.

3.2 The quantity of any shipment of Products as recorded by Syngenta or its (sub-)contractor upon dispatch from Syngenta or its (sub-)contractor's

place of business shall be conclusive evidence of the quantity received by the Buyer on delivery unless the Buyer can provide conclusive

evidence proving the contrary.

In the case of a non-delivery of the Products written notice of the non-delivery is given to the carrier and Syngenta by the Buyer within fourteen

(14) days of the date when the Products should have been received. If the Buyer does not inform Syngenta and the carrier of the non-delivery

within this period, the Buyer's rights to hold Syngenta liable for the non-delivery will lapse.

Any liability of Syngenta for non-delivery of the Products shall be limited to replacing the Products within a reasonable time or issuing a

credit-note at the pro-rata Contract rate against any invoice raised and paid for such Products.

Asignature of qualified acceptance on a carrier's delivery note shall not be written notice to either the carrier or Syngenta for the purpose of

these Conditions.

Syngenta is permitted to deliver the sold Products in instalments. If the Products are delivered in instalments, Syngenta has the right to invoice

each partial delivery separately.

If the quantity mentioned in an order deviates from the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof, Syngenta has the right to

deliver the nearest higher quantity being, as applicable, the standard quantity applied by Syngenta or a multiple thereof.

Return deliveries, including the mutual exchange of seeds for pelleted seeds, are not permitted, unless agreed in advance between the parties in

writing.

If for any reason:

(i) production (including harvesting and processing) of any Products shall fail to provide Syngenta with Products of sufficient quantity and/ or

quality for Delivery to the Buyer, or

(ii) at any time total demand for Products shall for any reason exceeds Syngenta's total available supply through its normal sourcing arrange-

ments, Syngenta shall not be under an obligation to deliver the quantity ordered by the Buyer and the Products to be supplied under the Contract

shall be such quantity as Syngenta shall in its sole discretion allocate to be supplied under the Contract, and Syngenta shall not be in breach

of the Contract, negligent or otherwise liable to the Buyer (and the Buyer shall not be entitled to any damages) if such quantity is less than the

quantity ordered by the Buyer.

Young plants and ornamental plants are delivered in a special (design copyrighted) tray(s) and, depending on the quantity, loaded on a pallet(s)

which shall both remain Syngenta's property. The Buyer acknowledges that Syngenta holds all design and property rights related to the tray(s)

and undertakes to act in compliance with these rights. The Buyer shall take due care of these tray(s) and pallet(s) until they are collected by

Syngenta. The Parties shall make agreements with regard to the frequency with which the tray(s) and/or pallet(s) are collected by Syngenta.

If these tray(s) and/or pallet(s) are lost or damaged whilst in the Buyer's possession or control, the Buyer shall be liable to pay to Syngenta an

amount of € 5 per tray and € 12.50 per pallet. The Buyer shall store the tray(s) and/or pallet(s) in such manner that Syngenta can collect them in

anormal manner. The Buyer shall ensure that the tray(s) and/or pallet(s) are clean. In order to guarantee Syngenta's property rights the trays are

individually numbered and registered by means of a barcode. The Buyer will not remove or otherwise render illegible this barcode and should

the Buyer do so the Buyer shall pay to Syngenta an amount of € 1 per tray, without prejudice to Syngenta's right to claim a higher amount in

damages from the Buyer.

The Buyer is not permitted to continue to use the tray(s) and/or pallet(s), or to let them be used by third parties, unless explicitly agreed otherwise

by Syngenta in writing.

If no agreements have been made between the Buyer and Syngenta about shipment, Syngenta shall have the right to ship the consignment in

the manner it deems best. The shipment is entirely for the Buyer's risk. Any additional costs as a consequence of the Buyer's special transport

and/or packaging requirements shall be charged to the Buyer's account

4, Price and Payment

The price of the Products shall be Syngenta's quoted price, or when no price has been quoted (or a quoted price is no longer valid), the price set

out in Syngenta's most current published price list at the date of Delivery. Syngenta reserves the right to modify its prices periodically and in the

interim. Each new price listing shall cancel the previous price with regard to orders placed after such new price listing.

The price of the Products is exclusive of any value added tax or any other applicable tax (which the Buyer shall pay in addition when it is due

to pay for \he Products) and further costs to be paid by the Buyer, including amongst others, packaging cost, qualty assurance costs and/or
import duties, and other regulatory levies, and any other fees. Prices are expressed in Euros and shall be

paid in Euros unless other\mse indicated in the invoice.

Syngenta shall invoice the Buyer for the price of the Products. Syngenta shall determine the date of issuing such invoice in compliance with

relevant local regulations.

4.4 Each invoice for the price of the Products will be paid within 30 days after the invoice date at Syngenta's offices or by deposit or transfer into a

bank account indicated by Syngenta.

45 The Buyer shall make all payments due under the Contract without any deduction whether by way of set off, counterclaim or otherwise unless

the Buyer has a valid court order requiring an amount equal to such deduction to be paid by Syngenta to the Buyer.

If the Buyer fails to make any payment under the Contract on the due date (without any prejudice to its other rights or remedies), the Buyer is

in default. In the event of late payment for deliveries made in the Netherlands, the Buyer shall pay 1% of the interest per month or per part of a

month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of late payment for deliveries outside the Netherlands,

the Buyer shall pay 1.5 % per month or per part of a month on the invoice amount as of the time at which the Buyer is in default. In the event of

the Buyer's defaults, Syngenta has the right to charge any exchange rate loss incurred as a result to the Buyer's account.

If payment in instalments has been agreed, the entire remaining amount shall be immediately payable, in the event of late payment of an

instalment. The stipulations of Condition 4.6, shall apply by analogy.

Without prejudice to its other rights and remedies, Syngenta shall have the right to immediately cancel any orders accepted by Syngenta, or to

delay the delivery of Products ordered therein, if the Buyer's account with the Syngenta Group shows that the Buyer is overdue in paying any

Syngenta invoices.

4.9 Ifthe Buyer is in default with regard to one or more of its obligations, ll extra judicial collection costs incurred to obtain payment as well as

judicial costs shall be for the Buyer's account, with a minimum of the invoice amount.

Syngenta reserves the right to not carry out, or no longer carry out, orders or agreements if previous deliveries have not been paid for by the

Buyer or the Buyer has not fulfilled or it's at risk of not fuffilling his obligations to Syngenta. The Buyer is required to pay the damage suffered by

Syngenta due to this. Syngenta is not responsible for any damage suffered by the Buyer as a result of not carrying out orders.

If there is any doubt at Syngenta's discretion regarding the ability of the Buyer to pay, Syngenta will be entitled to defer performances until the

Buyer has provided surety for the payment. If the Buyer has not provided surety for the payment within fourteen (14) days after being requested

1o do so, Syngenta is entitled to terminate the agreement by cancellation. In this case the Buyer will be liable for expenses incurred by Syngenta.

5. Property and Risk

Ownership of the Products shall only be transferred to the Buyer once they have been fully paid for and the Buyer has fuffilled all of its other

obligations towards Syngenta. Payment refers to the full payment of the invoiced price, including value added tax, applicable interest and

any other costs as stated in Condition 4.2. The above stipulation shall apply irrespective of the manner in which the delivered Products or the

Products resulting from them have been planted and/or connected to a medium and/or substrate.

Products delivered by Syngenta, covered by the retention of title pursuant to Condition 5.1, can only be resold or used in the framework of ordi-

nary business operations. In the event that the Products are resold by the Buyer, the Buyer shall require from its buyers a retention of title and,

to ensure by means of a perpetual clause to be imposed, that third parties undertake to immediately send Syngenta the records of consignment

numbers of the Products, so that all the delivered Products can be traced to third parties.

The risk of damage to or loss of the Products shall be borne exclusively by the Buyer as from their Delivery.

For Products which have been supplied but not yet paid-for, the Buyer shall hold the Products on Syngenta's behalf and shall keep the Products

separate from those of the Buyer and third parties, shall sufficiently insure the Products against loss and/or damage and shall identify the

Products as Syngenta's property. At Syngenta's request, the Buyer shall provide proof that it has subscribed to an insurance policy. Until the

Buyer has paid for the Products in full, the Buyer undertakes to take all necessary measures in order to preserve the integrity and quality of the

Products. The Buyer is not permitted to encumber the Products or to vest any other rights in them.

The Buyer's right to possession of Products belonging to Syngenta will cease immediately if an Insolvency Event occurs in relation to the Buyer.

Where the Buyer's right to possession has terminated, the Buyer grants Syngenta, its agents, employees and Affiiates irrevocable permission

at any time to enter any premises where the Products are or may be stored to recover them. This Condition 5.5 will survive termination of the

Contract for any reason.

6. Terms of use of the Products and usage

Instructions setting forth the restrictions of use of the Products by the Buyer and subsequent buyers may be included in the Products' packaging

and/or labelling. By using the Products, the Buyer or further buyers confirm his/their commitment(s) to comply with these restrictions. The

Products are exclusively intended for the growing of crops for human or animal usage and/or consumption. The Products and the packaging are

proprietary to Syngenta Group or its licensors and are protected by intellectual property rights. Unless otherwise agreed in writing, the Buyer's
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use of the Products is limited to production of a single commercial crop, whether of fresh produce, forage, fiber, grain or any other crop. In the
preceding sentence, "production” shall exclude producing seeds for replanting or vegetative reproduction. Unless expressly permitted by law,
use of the seed, including the parental lines that may be unintentionally contained therein, for research, breeding or molecular or genetic charac-
terization is strictly prohibited. Buyer has and shall acquire no rights in refation to parental lines that may be unintentionally contained therein.
In the case of the Products being ormamental plant culture products for which plant breeder's rights have been applied for and/or granted, only
non-recurring flower or plant production is allowed. Violations shall result in an immediately payable penalty of € 1.00 per reproduced flower
or plant. Besides the penalty Syngenta shall retain its right as a licence holder to recover the actually incurred damage from the violating party.
Buyer further agrees not to remove the bag-tag and/or labelling from the Products' packages and or labelling.
The Buyer shall impose no less stringent restrictions than the restrictions mentioned in this Condition 6 upon its own buyers.
Access to premises
The Buyer shall,if requested, give Syngenta, its agents, employees and Affiliates access to its premises where the Products are located at any time to
enable Syngenta to inspect the  usage of such Products. Syngenta shall not\fy the Buyer of its visit in a timely manner.
8. Packaging and of Products; use of signs and other indications
Use of trademarks, signs and other |nd\catmns Al of the trademarks, service marks and logos displayed on the Products, in the Contract and/or
in any document or website referenced by them (the "Trademarks") are registered and unregistered trademarks of the Syngenta Group, or third
parties who have licensed their trademarks to the Syngenta Group. Buyer shall not reproduce, display or otherwise use any Trademarks without
Syngenta's prior written permission. Unless agreed otherwise in writing, the Buyer is not permitted to use Trademarks, signs and other marks
used by Syngenta, for its own products or services, nor to suggest a (direct or indirect) commercial connection with the Syngenta Group, with the
exception of trading the Products in their original packaging on which Trademarks, signs and other marks have been applied by Syngenta. If the
delivered Products are resold, this restriction shall also be imposed upon the Buyer's own buyer and to any subsequent buyers.
Packaging. The Buyer shall not change or remove the Trademarks (including, without limitation, corporate or trade names and labels, any bag
tag, or any indication of any intellectual property right of any nature whatsoever belonging to Syngenta), from the packaging of the Products,
unless with prior written permission by Syngenta.
Traceability. The Buyer hereby acknowledges that any marketing of a Product on which any of the label, batch number, bag tag or sell-by date
have been removed, erased or altered, represents a serious breach of these Conditions and of the Contract. Such breach shall entitle Syngenta in
its sole discretion to terminate the Contract immediately without any compensation whatsoever in Buyer's favor. In such a case, the Buyer shall
bear all the legal, financial and judicial consequences which may arise therefrom, at its sole expense and risk.
9. Plant Breeders' rights and other intellectual property rights
The Buyer shall comply with the restrictions and limitations imposed on the Products by the UPOV Convention and its national implementations
which are hereby incorporated by reference, and when applicable Council Regulation No 2100/94 of 27 July 1994 on Community plant variety
rights , which are also hereby incorporated by reference.
Products protected by a breeder's right applied for or granted in the Netherlands or any other country or by a contractual transfer provision may
not be used to further reproduce the variety.
Buyer shall comply with these additional obligations:
(i) If the Buyer finds a mutant in the Products, the Buyer shall report this immeiately to Syngenta by registered letter, and shall make available
to Syngenta materials of the mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. Furthermore, if the Buyer maintains the
mutant, Syngenta has the right to request from the Buyer, within a period of two (2) years after the detection of the mutant, materials of the
mutant for testing purposes and for any other purposes without charge. The Buyer shall ensure that this Condition 9.3(i) also applies to its
customers , who shall then exercise their reporting obligation to the Buyer.
(if) The Buyer shall indemnify Syngenta for any damages Syngenta has incurred as a result of any violation by the Buyer of Syngenta's plant
breeder's rights or other intellectual property rights.
(il The Buyer undertakes to fully cooperate as desired by Syngenta, including cooperating with the collection of evidence, i the event that
Syngenta is engaged in legal proceedings with regard to plant breeder's rights or other intellectual property rights.
(iv) The Buyer shall report all sales of Products as may be required by relevant royalty collecting agencies administering rights in the Products. If
the Buyer is a licensee of Syngenta the Buyer shall ensure that its sub-licensees, where relevant, also comply with this Condition 9.3(iv).
10.  Statement related to Genetically Modified Organisms
Al the Products currently sold by Syngenta in Europe, Africa and the Middle East have been bred by conventional plant breeding methods and with
parent components that have not been genetically modified, without using genetic modification techniues leading to genetically modified organisms
as defined in Directive 2001/18/EC on the deliberate release into the environment of genetically modified organisms. The methods and processes used
in the development and maintenance of those varieties are aimed to achieve high purity standards and minimizing the risk of off-types or adventitious
presence of other plant material, including genetically modified material, as defined by the applicable laws or regulations. Seed production has
been carried out in accordance with existing requirements related to marketing of varieties and seed production rules including specified isolation
distances. The Buyer acknowledges that, although unlikely, the risk of adventitious presence of genetically modified organisms cannot however be
tota\ly excluded.
Warranty
Syngenta shall make its best efforts for the Products to conform to their specifications and labels as much as possible, provided that they are
handled by the Buyer with utmost care. No guarantees apply to the product specifications.
The Buyer shall check upon Delivery of the Products the condition of the Products and absence of visible defects of the Products, and shall bear
the expenses and assume the risks related to such inspection.
Any claim or reservation regarding visible defects (such as but not limited to differences in weight, defective packaging, errors in the numbers
of parcels or packages, exterior appearance), shall be made on the carrier's receipt and confirmed by registered letter with acknowledgment
of receipt, sent to Syngenta within five(5) working days as from the Delivery of the Products, with the exception of seed trays and young plants
for which claims shall be submitted within forty eight (48) hours of their Delivery. The Buyer shall specify and justify the nature of its claim or
reservation, and identify the defective Products by their batch number.
Any claim regarding invisible defects as of the ime of Delivery (such as but not limited to moisture content, specific purity, seed coating and
grading, germination rate, trueness to type) shall be made by Buyer by registered letter with acknowledgment of receipt within five (5) working
days from the discovery of such invisible defect and/or from the time at which the Buyer could reasonably have discovered the defect, but in no
event no more than one (1) year from Delivery, after which Buyer shall be barred from asserting such a claim, and Syngenta may no longer be
held liable for, defective Products.
Syngenta shall not be held liable for any defect under Conditions 11.3 or 11.4 unless (i) Buyer has notified Syngenta following the relevant
conditions set forth in this Condition 11, and (i) Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine
the Products. In all cases, Syngenta shall not be held liable under the abovementioned conditions if (i) the Buyer has not used the Products in the
ordinary course of business (in accordance with Condition 6 above), (ii) has modified them in any way whatsoever, (iii) has not stored, kept and
handled them so as to ensure that they remain in a good state of conservation and/or (iv) if the defects did not exist at the time of Delivery.
If the Products have been delivered showing visible defects and (i) the Buyer has notified Syngenta following the relevant conditions set forth
in this Condition 11 and (i) the Buyer has provided Syngenta after receipt of the notice with a reasonable opportunity to examine the Products,
Syngenta shall be entitled at its option to either replace the Products (or the defective part) free of charge o, if the Products have already been
paid for, refund the price of such Products (or a proportionate part thereon by issuing a credit note at the pro-rata Contract rate.
In the event of a lasting dispute between the parties with regard to the germination capacity, the pedigree, the purity of the race and/or the tech-
nical purity, a (re) inspection can be carried out by the NAK Tuinbouw, which has its offices in Roelofsarendsveen, the Netherlands, at the request
of one of the Parties, for the account of the Party found to be in error. The results of this (re) inspection shall be binding for both Parties, without
prejudice to the parties' right to submit disputes regarding the consequences of such resuits to the institutions mentioned i the Condition 17.
12, Exclusion. Limitation of Liability and Indemnification.
12.1 The following provisions of this Condition 12 and Conditions 11 and 3 set out the entire liability of Syngenta (including any liability for the acts or
omissions of its employees, agents and sub-contractors) to the Buyer in respect of:
(i) any breach of these General Conditions of Sale; and
(if) any representation, statement, tortious act or omission, or negligence, arising under or in connection with the Contract.
12.2 The Buyer shall mitigate any and all loss and damage in relation to which the Buyer lodges a claim against Syngenta under the Contract.
123 All warranties, conditions and other terms implied by statute or law are excluded from the Contract as far as legally possible.
12.4 Subject to maximum extent permitted under applicable law:
(i) Syngenta's total liability in contract, tort (including negligence and breach of statutory duty), misrepresentation or otherwise, arising in connec-
tion with the performance or contemplated performance of the Contract shall be limited to the Contract value (net of value added tax); and
(ii) Syngenta shall not be liable to the Buyer by reason of any representation or any implied warranty, condition or other term or any duty at
law or under the express terms of the Contract for any indirect, consequential, incidental or special loss or damage, costs, expenses (whether
or not Syngenta has been advised of the possibility of such loss, damages, costs or expenses), or any claims for consequential compensation,
howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiiates, agents or sub-contractors),
which arise out of or in connection with the Contract;
(iij) Syngenta shall not be liable to the Buyer for any loss of profit, loss of business, loss of business opportunity, loss of revenue, depletion of
goodwill howsoever caused (including without limitation caused by the negligence of Syngenta or its employees, Affiliates, agents or sub-con-
tractors), which arises out of or in connection with the Contract.
The Buyer shall hold harmless and indemnify Syngenta against any and all claims of third parties for damages which have been caused by or
are otherwise connected with any Products delivered by Syngenta, including, without limitation, claims made against Syngenta in its capacity
as producer of the Products pursuant to product liability, unless such damage is caused by gross negligence or wilful misconduct on the part of
Syngenta. The Buyer undertakes to subscribe to and maintain an appropriate insurance against claims arising from the indemnification provided
for in this Condition 12.5, and an insurance certificate shall be submitted to Syngenta at Syngenta's first request.
Allinformation given in Syngenta's catalogue or otherwise provided by Syngenta, or by any agent or representative on Syngenta's behalf, rela-
ting to the Products, including but not limited to varieties, varietal characteristics or periods of maturity or otherwise relating to the performance
of the Products and cultivation advice, is given for general guidance only. Buyer agrees that any information so given or provided does not
constitute a representation or warranty by Syngenta as to any matter and shall not be relied on as such. The Buyer itself shall assess whether
the Products and/or information is suitable for application to the envisaged cultivation respectively under local conditions.
Each possible claim regarding compensation for damages pursuant the Contract expires, if and as soon as one year has passed since the
delivery of the Products in question when the claim has not been submitted to Syngenta in writing.
13. Stewardship
The Buyer agrees to (i) engage only properly instructed, qualified personnel with the appropriate handling of the Products and to (i) follow at all
times applicable safe use and disposal practices as by Syngenta or and (i) use the Products only for their
intended purposes.
14.  Compliance with applicable Laws
The Buyer confirms that it will at all times comply with applicable local and international laws, sanctions and regulations.
15, Force Ma jeure
16.1 Syngenta shall not be liable to the Buyer in any manner or deemed in breach of the Contract because of any delay in performing or any failure to
perform any of Syngenta's obligations under the Contract if the delay or failure was due, or in response to a Force Majeure event. Force Majeure
means any cause beyond Syngenta's or its contractor's reasonable control, that could not, or which effects could not have been reasonably
prevented. For instance, the total demand for Products exceeding for any reason Syngenta's total available supply through its normal sourcing
arrangements shall be interpreted as a Force Majeure event
15.2 Syngenta shall notify the Buyer as soon as possible if Syngenta is unable to deliver or unable to deliver in a timely manner due to Force Majeure.
16.3 If the situation of Force Majeure continues for more than two (2) months and the Parties have not agreed on a change to the Contract, both
Parties shall have the right to dissolve the Contract. In such instances Syngenta shall not liable to pay any damages.
16.  Confidentiality
The Buyer shall hold in strict confidence any and all information about the Products, the know-how and trade secrets of Syngenta and its business,
irespective whether the source of such information has been Syngenta or one of its Affiliates or  third party, or whether such information was found,
developed, or generated by the Buyer itseff. In particular and without limitation to the foregoing, turover figures (notwithstanding Condition 9.3(iv))
and measures for sales promotion shall not be communicated to third parties. The Buyer shall ensure that its own buyers comply with the obligations
set out in this Condition
16. This Condition 16 will not apply to information that is in the public domain except where this is as a result of any breach of this Condition 16.
17.  Applicable Law
Any Contract between Syngenta and the Buyer shall be governed by law of the Netherlands. The competent Court of Amsterdam or, at Syngenta's
discretion, any other competent court according to applicable law, is exclusively competent. The United Nations Convention on Contracts for the
International Sale of Goods is expressly excluded from these Conditions,
18.  Severability
Any provision of the Contract and/or the Conditions which is held by any competent authority to be invalid, void, voidable, unenforceable or unreasona-
ble (in whole or in part) shall to the extent of such invalidity, voidness, voidability, unenforceability or unreasonableness be deemed severable and the
other provisions of the Contract and/or the Conditions and the remainder of such provision shall not be affected. Syngenta and the Buyer shall in that
case use their best efforts to negotiate valid and enforceable substitute provisions and/or the Conditions for those declared invalid or unenforceable, in
order to carry out as far as possible the original intent and the purpose of the Contract and/or the Conditions.
19. Protection of personal data
In the performance of any offer or agreement between the Parties, each Party will comply with data protection law ("Data Protection Law"), if and to
the extent that the processing of personal data plays a role. For the purposes of this Condition, Data Protection Law means laws, provisions, regulations
(including but not imited to General Data Protection Regulation (Regulation (EU) 2016/679), AVG), and - to the extent that they are generally binding -
precedents, rules, standards and other similar instruments, as applicable to a Party's data processing.
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© 2024, Syngenta. VSechna prava vyhrazena. VS§echny infomace obsaZené v této publikaci jsou chranéna. Nesmi byt kopirovana nebo reprodukovana v zadné
formé. Nazvy produktii oznacené symboly ® nebo ™, znacka SYNGENTA a logo SYNGENTA jsou obchodnimi zna¢kami spole¢nosti Syngenta.

Syngenta vénovala v§em uvedenym informacim nalezitou pozornost s vyuzitim svych znalosti. VSechna uvedena data jsou jen vSeobecna doporuceni a
jejich uzivatel by je mél upravit dle svych zkusenosti a znalosti mistnich podminek. Syngenta nemuze pfijmout Zadnou odpovédnost v souvislosti s témito
doporucéenimi.

All sales will be subject to Syngenta Seeds B.V. Conditions of Sale applicable at the time of the order acceptance to the exclusion of all other terms and
conditions. The current Conditions of Sale are set out on page 74 of this brochure and available at our website www.syngentaflowers.eu. No terms or conditions
which the Buyer purports to apply under any purchase order, specification or similar document will form part of the sale contract.



